
Misty Morning 
It was a misty morning on the top of a hill 
With all the trees below me standing quiet and still. 
And in a distant voice I thought I heard someone say, 
“It’s just a misty morning thanking God for today.” 
 
Part 1: Part 2: 
I -----saw---the haze, and in a voice In all the spider webs, I saw the glistening 
I heard haze, and all the butterfly tents 
Were dressed in silver glaze, 
And in a distant voice I thought I heard 
Someone say, “It’s just the morning’s way 
Morning’s thanking God for today! Of thanking God for today!” 
 
All: 
Misty morning of a greener dawn, your day is he(re) 
Misty morning I can hear your song, 
(the sound is quiet, but the) song—is—clea(r)! 
 
Parts A and B: 
Ooo… 
Part C: 
Another misty morning may awaken my hill 
And when it comes I hope I can remember still 
How on this misty morning from a valley of gray 
 
All: 
I heard the voice of creation thanking God for to-day. 
Misty morning of a greener dawn, your day is he(re) 
Misty morning I can hear your song, 
(the sound is quiet, but the) song—is—clea(r)! 
 
Parts A and B: 
Ooo… 
Part C: 
Another misty morning may awaken my hill 
And when it comes I hope I can remember still 
How on this misty morning from a valley of gray 
I heard the voice of creation 
C: thanking God for today------------- thanking God for a 
B: thanking God for today-------------- 
A: thanking God for today— 
 
All: Misty morning------ 



Ave, ave verum 
 
Ave, verum Corpus De Maria Virgine 

Vere passum, immolatum in cruce pro homine 

Cuius latus perforatum 

Fluxit aqua et sanguine 

Esto nobis praegustatum 

Mortis in examine 

 
 

Latin Pronunciation 

Ave verum Corpus natum Ah-veh veh-room Kawr-poos nah-toom 

de Maria Virgine Deh Mah-ree-ah Veer-gee-neh 

Vere passum, immolatum Veh-reh pahs-soom, eem-maw-lah-toom 

in cruce pro homine een kroo-cheh praw aw-mee-neh 

Cujus latus perforatum Koo-yoos lah-toos pehr-fawr-ah-toom 

fluxit aqua et sanguine floo-kseet ah-koo-ah eht sahn-gooee-neh 

Esto nobis praegustatum Ehs-taw naw-bees preh-goo-stah-toom 

mortis in examine mawr-tees een ehgs-ah-mee-neh 

O Jesu dulcis! O Jesu pie! Aw Yeh-soo dool-chees! Aw Yeh-soo pee-eh! 

O Jesu fili Mariae Aw Yeh-soo fee-lee Mah-ree-eh 
 

Careful with this pronunciation! Vahooels must be rahoond!  



Wade in the water 

 (Chorus) 

Wade in the water. 

Wade in the water, children. 

Wade in the water. 

God's gonna trouble the water. 

 

Well, who are these children all dressed in red? 

God's a-gonna trouble the water 

Must be the children that Moses led 

God's a-gonna trouble the water. 

Chorus 

Who's that young girl dressed in white  

Wade in the Water  

Must be the Children of Israelites  

God's gonna trouble the Water. 

Chorus 

Jordan's water is chilly and cold. 

God's gonna trouble the water. 

It chills the body, but not the soul. 

God's gonna trouble the water. 

Chorus  

If you get there before I do. 

God's gonna trouble the water. 

Tell all of my friends I'm coming too. 

God's gonna trouble the water. 

 
 
A Gaelic Blessing 
Deep peace of the running wave to you 

Deep peace of the flowing air to you 

Deep peace of the quiet earth to you 

Deep peace of the shining stars to you 

Deep peace of the gentle night to you 

Moon and stars pour their healing light on you 

Deep peace of Christ, of Christ 

The light of the world to you 

Deep peace of Christ to you. 

 


